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Na osnovu dlanova 1l i 24 Zakona o ravnopravnosti polova u BiH ("SluZbeni glasnik

Bil-I", broj32ll0i 66116),dlana}4Zakonao zabrani diskriminacije ("SluZbeni glasnik BiH", broj

59109 i 66116), dlana 48 Zakona o sudovima Republike Srpske (,,SluZbeni glasnik Republike

Srpske" broj 37112, 14114, 44115,39116, 100117), Pravilnika o unutra5njem sudskom poslovanju

(,,sluZbeniglasnik Republike Srpske", broj9l14,7ll17,67l18i6l19), u skladu sa Strategijomza

unapredenje rodne ravnopravnosti u pravosudu BiH, koju je29.10.2020. godine usvojilo Visoko

sudsko i tuZiladko vije6e BiH, predsjednica OkruZnog privrednog suda u Istodnom Sarajevu

donosi

OBAVEZUJUCE UPUTSTVO
o uvoilenju rodne perspektive u radne procese

u OkruZnom privrednom sudu u Istoinom Sarajevu

ilan 1.

(Predmet i definicije)

(1) Ovim obavezuju6im uputstvom se u radne procese OkruZnog privrednog suda u Istodnom

Sarajevu (u daljem tekstu: Sud) uvodimetod rodne perspektive (eng. gender mainstreaming),kao

koncept kontinuiranog institucionog djelovanja na zaStiti i unapredenju rodne ravnopravnosti, u

skladu sa Strategijom Visokog sudskog ituZiladkog vijeda Bosne i l-lercegovine (u daljem tekstu:

Vijeie) za unapredenje rodne ravnopravnosti u pravosudu Bosne i Flercegovine (u daljem tekstu:

Strategija).

(2) Ovim uputstvom zaposlenicima i zaposlenicama Suda se izdaju izridite zabrane

diskriminacije na osnovu pola, te obavezuju6a uputstva na za5titi i unapredenju rodne

ravnopravnosti u pitanjima zapoSljavanja, upotrebe rodno osjetljivog iezika, dono5enja odluka i

drugim internim procesima u kojima je koncept gender mainstreaminga primienjiv.

(3) Diskriminacijom na osnovu pola smatra se svako razlidito postupanje izazvano polom

odredenog lica a koje se ne de5ava licu drugog pola, Sto dovodi do kr5enja ljudskih prava i

osnovnih sloboda i strogo je zabraniena.
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(4) lzrazi koji su u ovom dokumentu i/ili prilozima dati u jednom gramatidkom rodu bez

diskriminacije se odnose i na mu5karce i na Zene.

elan 2.

(OpSti ciljevi)

(l) Op5ticiljevi ovog uputstva su da sva lica (stranke, svjedoci, profesionalne stranke i drugi)
koja dodu u kontakt sa Sudom, bilo da je takav kontakt ostvaren usmeno, pismeno ili pomoiu
druStvenih mreLa, steknu uvjerenje da Sud posluje na nadelima rodne ravnopravnosti, te da i
muSkarci i Lene imaju visok nivo povjerenja u Sud.
(2) U skladu sa Strategijom, unapredenje znanja i podizanje svijesti o pojmu roda, rodnim
normama, metodi gender mainstreaminga, rodnoj ravnopravnosti i jednakom pristupu pravdi
postavlja se kao jedan od prioriteta institucije.

(3) Kao dio ciljeva institucije, zadatak Suda je da obezbijedi da su internim radnim procesima
obuhvadena pitanja rodne ravnopravnosti ijednakog pristupa pravdi.

dtan 3.
(Zabr ana diskrim in acij e)

(l) Zaposlenima u Sudu zabranjuje se vr5enje bilo kojeg oblika diskriminacrje po bilo kojem
osnovu, ukljudujudi i diskriminaciju po osnovu pola.

(2) Zaposleni su duZni proaktivno preduzimati mjere i aktivnosti da se sva lica koja dodu u
kontakt sa Sudom tretiraju na jednak nadin, te da im se omoguiijednak pristup pravdi bez obzira
na pol i/ili rod.

(3) Ovim uputstvom zabranjuju se svi pojavni oblici diskriminacije na osnovu pola bilo da se

diskriminacija ispoljava direktno ili indirektno, putem seksualnog uznemiravanja, uznemiravanja
na osnovu pola ili kao viktimizacija.

(4) Zabrana diskriminacije obuhvata odnose medu zaposlenima Suda, te odnose zaposlenih
prema strankama.

dlan 4.

(Zapo5ljavanje i odluiivanje)
(1) Predsjednica suda vodi raduna da u strukturi zaposlenih u Sudu ravnomjerno budu
zastupljena oba pola.

(2) Cilj iz stava (l) ovog dlana posebno 6e odnositi na strukturu zaposlenih na:
a) sudijskim funkcijama,
b) radnim mjestima sluZbenika i namje5tenika ukljuduju6i:

- ukupnu strukturu zaposlenih,
- strukturu zaposlenih na istim ili slidnim radnim mjestima,

c) radnim tijelima koje imenuje ilipredlaZe predsjednik suda.

(3) Predsjednica suda ie nastojati da u procesima dono5enja odluka na nivou radnih tijela budu
ravnomjerno zastupljena oba pola.



(4) Predsjednica suda ili predsjedavajudila radnog tijela nastojat 6e da u veiini za donoienje
odluke uvijek bude zastupljeno najmanje 50o/o dlanova suprotnog pola.

dtan 5.

(Upotreba rodno osjetljivog jezika)

(1) Zaposleni su duZni u sluZbenim dokumentima koristiti rodno osjetljiv jezik upotrebom
rodnih oznaka gdje god je to mogude i prikladno.

(2) Upotreba rodno osjetljivog jezika obavezna je prilikom:
a) izrade op5tih normativnih akata;
b) izrada pojedinadnih akata;
c) navodenja funkcije, titule, zvanja ili zanimanja na aktima, internetskoj stranici, facebook
stranici, vizitkarti, natpisu na kancelariji, sluZbenoj legitimaciji, identifikacionoj kartici itd.

(3) Ukoliko upotreba rodnih oznaka radi preglednosti ili drugih razloga nije moguia niti
prikladna, u sluZbenom dokumentu obavezno je navesti napomenu koja glasi:

,,Izrozi koji su u ovom dokumentu i/ili odnosnim prilozima dati u jednom gramatiikam rodu bez

dislrriminaci.je se odnose i na muikarce i na iene".

ilan 6.

(lzrada op5tih normativnih akata)

(1) U propisu, gdje je to mogude, koristi se rodno neutralni oblik,,osoba" ili ,,lice".

(2) Kada se definiSu, rijedi se daju u mu5kom i Zenskom rodu s kosom crtom, a onda se, radi
preglednosti i ditljivosti, upotrebljavaju samo u mu5kom ili Zenskom rodu.

(3) Nosioci normativnih poslova duZni su u uvodnim odredbama propisa navesti napomenu iz
dlana 5. Stav (3) ovog uputstva.

dlan z.
(Pojedinaini akti i drugi dokumenti)

(1) U pojedinadnim aktima, ukoliko se odnose na osobe oba pola, koristide se oba gramatidka

roda istovremeno, dodavanjem nastavka zaLenski rodiza kose crte (npr. svjedok/inja).

(2) Zaupotrebu jednog roda u aktima iz stava (l) ovog dlana, neophodno je prvi put koristiti
oba oblika, uz napomenu iz dlana 5. stav (3) ovog uputstva koja se moZe navesti u fusnoti.

(3) Zaposlenici su duZni dosljedno upotrebljavati oblik Zenskog rodazazanimanja i funkcije
Lena gdjeje to moguie i u svim situacijama gdje se upu6uje na takvu upotrebu.
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Clan 8.

(Evidencije i statistika)

(1) Radi razvijanja indikatora pracenja napretka ka ostvarivanju ciljeva ravnopravnosti polova, u

Sudu se vodi rodno osjetljiva statistika, predvidena Zakonom o ravnopravnosti polova.

dlan 9.
(Saradnja)

(l) Radi sprovodenja ovog uputstva uspostavide se saradnja s nadleZnim organima i

institucijama, organizacijama civilnog dru5tva, socijalnim partnerima i akademskom zajednicom.

(2) Saradnja iz stava (1) ovog dlana provodide se putem:

a) podnoienja odgovarajuiih inicijativa, informacija i izvje5taja s prijedlogom mjera;

b) odgovarajuiih edukacija i modula u okviru specifidnih edukacija;

c) provodenja kvalitativnih i kvantitativnih analiza o stanju ravnopravnosti polova uop5teno

ili usmjerenih na odredene aspekte nejednakosti polova;

d) odrLavanja redovnih sastanaka/radionica posve6enih razliditim aspektima nejednakosti

polova;

e) umreZavanje s lokalnim mehanizmima i udruZivanjem protokola izmedu kljudnih javnih

ustanova radi analiziranja rodne perspektive i unapredenja u skladu sa standardima za

ravnopravnost polova;

0 projekata regionalne i medunarodne saradnje ukljudivanjem organizacija civilnog dru5tva

koje se bave ravnopravno5du polova i drugih partnera u zajednidke aplikacije za projekte u kojima
ie biti integrirana rodna perspektiva.

dlan 10.

(Institucionalni mehanizmi primjene i pradenja)

(1) Predsjednica Suda odgovorna je zaprimjenu ovog uputstva o demu redovno informiSe

Vijede.

(2) Izvje5taj o aktivnostima preduzetim u svrhu implementacije Strategije i postignutim
rezultatima, predsjednik Suda podnosi Vije6u uz redovni godiSnji izvje5taj o radu Suda.

(3) Za pra&nje primjene ovog uputstva zaduLuje se savjetnica za prevenciju rodnog i
seksualno zasnovanog uznemiravanja ( u daljem tekstu: savjetnica) koja je duZna najmanje jednom

godi5nje sadiniti i dostaviti izvjeStaj predsjednici suda o primjeni ovog uputstva.

(4) Radi sadinjavanja izvjeitaja izstava (3) ovog dlana savjetnicaje ovla5tena:
a) vr5iti uvid u pojedinadne predmete i akte Suda;

b) vrSiti u uvid u CMS izvje5taje;
c) traLiti pojedinadna izjaSnjenja i informacije od zaposlenih radi utvrdenja dinjenica o
primjeni ovog uputstva;



d) sadinjavati i predsjednici suda dostavljati prijedlog za otklanjanje nedostataka utvrdenih u

pH可 Cni uputstva

C)  preduzimati druge m」 ere i radtte radi utvrdivatta Statta i davatta

unaprcdcnJa rodnc ravnopravnosti u Sudu.

(5)PruaVa rOdne diskriminac」 e m02C Se vrSiti anonimno ostavuattcm prttaVe

postavuenu kutiiu/Sanduこe za prituttbe na ulazu u Sud,te elektronskom poもtom
adresc pHiavadiskriminaciic.okpsudistocnosarJcvoの pravosudic.ba.

dlan 11.

(Stupanje na snagu)

Ovo obavezujuie uputstvo stupa na snagu danom dono5enja i objavljuje se na web stranici
OkruZnog privrednog suda u Istodnom Sarajevu.
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